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Als Familie teilen wir Werte, die uns uber
Generationen hinweg nicht nur auf privater, sondern
auch auf unternehmerischer Ebene verbinden.
Werte wie Echtheit, Ehrlichkeit und Zuverlassigkeit.
Das macht fur uns ein Familien-Unternehmen aus.
Das ist es, was uns leitet.

As a family, we share values that have united us
both on a private level and also in a corporate sense
over many generations. Originality, honesty and
reliability are among the values that form the basis
of our family company. Values that guide us.

- Thilo Mihle -
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The fifth generation of the family company and
Managing Director of Miihle-Glashtitte
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TRADITION AND VALUES

Our family company can now look back on more than
155 years of tradition. Its foundation was laid by my
great-great-grandfather Robert with the production of
high-precision measuring instruments, and the
company'’s current focus emerged under the manage-
ment of my father, Hans-Jiirgen Mtihle, settling on

marine time systems and wristwatches.
Although the form of our measuring instruments has

changed over the years, they have been characterised,
since 1869 and just like our family, by a set of values
such as a down-to-earth approach, honesty, reliability
and precision. These exact values are reflected in the
new catalogue. | hope that you will enjoy discovering
our range of wristwatches and the values that make
them true Mldhle timepieces.

&«

Thilo Muhle
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AN INDEPENDENT
FAMILY COMPANY

Miihle has been all about precision and precise
measurement since 1869. After originally
manutfacturing measuring instruments for Glashlitte's
watchmaking industry, we now also build our very
own precise Glashlitte timepieces.

To allow Miihle-Glashdtitte to look back on more than
155 years of tradition, our family has had to overcome
economic crises, world wars, expropriations and
Socialism, with brave founders and far-sighted
management figures enabling it to come out on top.
UA—he Sa—L @D AR &2 " As a result, we can now proudly declare that Miihle-
Fffe. 190547 S Glashditte is the only watch manufacturer in Glashlitte

Robert Miihle (front row, fourth from right) still owned by a long-established local family.
and his family in around 1905

Goldene Medaille R. Miihle Messuhr Fertigung von { 2. Generation
1. Generation der Stadt Dresden Genauigkeit: 1/1000mm Umbenennung Tachometern Wirtschaftliche Kooperation Second generation
Robert Miihle The Gold Medal of R. Miihle dial gauge Renaming Manufacturing of Business cooperation Alfred, Max &

the City of Dresden Precision: 1/1000 mm .R. Mihle & Séhne” Tachometern .Vereinigte Werke Glashutte/Sa.”

Paul Miihle




GESCHICHTE HISTORY

I

Griinderhaus in Glashitte *

The company 's.eriginal building in Glashtitte,
-

Enteignung und
Neugriindung
Expropriation and
re-establishment

3. Generation
Third generation
Hans Miihle
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A TRUE SAXON
FAMILY

The history of our company began with a bold
decision made by our founder Robert Mtihle:After
completing his apprenticeship as a precision tool-
maker, he ventured into business on his own and
in 1869, he established our first family company in
Glashditte.

Our Miihle family ancestors have been based in the
Glashitte region for more than 700 years. One of
our forefathers was even made a baron. Since 1629,
we have therefore had a family crest, and above all,
a family ethos: “Without hope, without fear”. This
means that we are down-to-earth realists who tackle
even the toughest of problems with courage.

4. Generation

Neues Produktions- Fourth generation
gebaude / New Hans-Jirgen
production building Miihle

UNSERE FIRMEN- UND
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hope, without fear”.
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Verstaatlichung, Umwandlung
in den ,VEB Feingeratetechnik”
Nationalisation, transformation

into “VEB Feingerétetechnik ” &

Neugriindung als
Re-establishment as
,Mihle-Glashitte GmbH nautische
Instrumente und Feinmechanik”

OUR COMPANY AND
FAMILY HISTORY

Robert Miihle, born in 1841, established a precision
mechanical workshop with the name “Robert Mihle
Glashltitte i.S.” in 1869, where he initially produced
precise measuring instruments for Glashlitte’s watch-
making school and industry. Back then, watchmakers
in Glashdiitte no longer used the Paris line, but instead
based their work on the metric system and their
measuring instruments therefore
had to be newly manufactured.

After being joined by his sons,
Robert Miihle's precision mecha-
nical workshop went on to become
the multi-award-winning company

the family company was officially
renamed. Paul, Max and Alfred
Mlihle expanded its manufacturing
activities to cover a new area and
from around 1920, they also
manutactured car clocks, speedo-
meters and rev counters.

After more than 75 years, the
family company was expropriated
under the Soviet occupation.
Hans Mdhle, however, re-esta-

|/ The family crest and ethos from 1629: blished it as “/ngen/eur Hans
“Nec Spe, Nec Metu”, meaning “Without

Motihle, Feinmechanik Glashdiitte”
in December 1945.

In 1970, Hans-Jirgen M(ihle took over his father's
business which, two years later, was nationalised for a
second time. He re-established Mdhle-Glashditte in its
current form in 1994 and started out producing marine
chronometers and marine time systems. In 1996, the
company'’s first wristwatches were launched.

Armbanduhren
First wristwatches

“R. Mdihle & Sohn”. On 1 July 1905,
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generations of the family company: (from right) Fanny,
Hans-Jirgen, Thilo and Dustin Mihle.
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Hulth/  Glashiitte: the heart of German precision
watchmaking in the eastern Ore Mountains
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sign of commitment to our origins and production
location: our production facility in Glashtitte was expanded in

2020.

q Entwicklung der
S.A.R. Spechthalsregulierung
Rescue- /= v.\ Development of the wood-
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OUR HOME:
ORIGINS AND
COMMITMENT

Our family has been firmly rooted in the Glashlitte
watchmaking industry over six generations. Over
time, each generation has helped shape the family
company by first acquiring the knowledge and values
of the previous generation before passing them on to
the next in line.

Representing the fifth generation, Thilo M(hle is
currently responsible for setting the course for
Miihle-Glashtitte. He joined the family company

in the year 2000 and initially handled the product
development of its wristwatches. Four years later,
he shared managerial duties with his father before
assuming sole management responsibility in 2007.
Thilo Mdihle’s career path is a prime example of our
endeavour to preserve continuity, tradition and the
transtfer of knowledge. Under his leadership, the
company has gradually developed into a renowned
manufacturing workshop.

The course has since also been set for the future of
Ml(ihle-Glashditte, as Thilo Mdhle’s children, Fanny
and Dustin, joined the company’s management team
in February 2024.

As you would expect, a family that has been based

in the Glashditte region since the 14th century and
working in the fields of watchmaking and precision
engineering for generations has a particularly special
connection to our small town in the Ore Mountains.
For us, Glashlitte is more than just a place like any
other — it is our home, our production location and our
quality standard. Glashlitte is the epitome of preci-
sion, quality and above all a love of innovation at its
very best.

Manufakturlinie

zum 145. Jubildum

% Manufacturing line for
{ the 145th anniversary

_Das schmale Muglitztal: Die Manufaktur.
_Jvon Miihle-Glashitte liegt am Ortsrand
“S Glashiittes in Richtung Altenberg.

The narrow Mliglitz valley: the Miihle-
Glashtitte manufacturing workshop is
located on the outskirts of Glashlitte in
the direction of Altenberg.

Die 6. Generation tritt in die
Fuhrungsebene ein / The sixth

Die ganze Familienhistorie
The full family history

| generation joins the management

team. Dustin & Fanny Miihle

© Foto / photo:© Bianca Braun, Glashutiey .
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NSATZUHREN
OOL WATCHES
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D %9, / TIMEPIECES WITH NAUTICAL VALUES: At Miihle-Glashiitte, we prefer to manufacture functional time measuring instruments. A
true timepiece should stand out due to its precision, reliability and excellent readability, and these nautical values define not only a Miihle
marine chronometer but also every single Miihle wristwatch.

by ) {0 E 1
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RUMENTS

Miihle watches are time measuring instruments.
An instrument offers a specific function and has to
prove its worth in day-to-day use. This most defi-
nitely also applies to a Mhle wristwatch, which
must enable its wearer to clearly read the time at a
glance. Every Miihle watch is also robust enough
to keep up with an active and athletic lifestyle.



Mdihle tool watches are practice-oriented timepieces
made to withstand extreme conditions. They are

renowned for their nautical values of precision,

reliability and excellent readability. Our S.A.R and

tool watches personify these values in outstanding

fashion and are therefore ideal for use by the sea

rescuers, the German Navy — and anyone facing. an
, athletic challenge.

J U

FERICHE L7 DL - A e b DY —)L o+ v FOLIE, MESNB MG LI L THEI N, Zo%:kzE
TARTHIET RS BT OURETNTEE Lic, ZORYIDET VY, 20024FICBE LIS AR LAF 2 —X A —T
3, .// PRACTICE-ORIENTED AND THEREFORE UNIQUE: Many of our tool watches were developed in cooperation
with their intended future wearers and were adapted step by step to meet all their requirements. The first model
launched was the S.A.R. Rescue-Timer in 2002
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S.A.R. RESCUE-TIMER
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The S.A.R. Rescue-Timer has been
used by the sea rescue crews on
the North and Baltic Seas since
February 2002. The coxswains of
the German Maritime Search and
Rescue Service were significantly
involved in developing its function
and design. We worked together to
make the watch perfectly equipped
for the harsh conditions faced at
sea, for example with a four-milli-
metre-thick sapphire crystal ready
to brave the extremes.

VARIANTEN VERSIONS

%

FIN—, AZVA Ty ThEBEFN
72 £9° Available with a rubber or metal
strap

T=RIAT VLV ARF =)V, GN=ANE)e AmmEDKRHILEY T 7 AT U X2V, NESD SIS hicikL >

7% M. R LIAHNXY 2 —X, EEA2.0mm, HE13.6mm. 100%FE (1000m) Bk, L—7AX b SW 200-1. B EFyEEE
W% E, MihlefHHEO™W v RXw i—%w 7 LEaL—va v, A by Fay FEESR, DML ETMErE, 3 Dok
CASE Stainless steel. Rubber bezel. 4 mm thick anti-glare sapphire crystal. Magnifier ground
from inside under the crystal. Screw-in crown. @ 42.0 mm; H 13.5 mm. Water-r esistant to 100 bar. MOVEMENT S\

T— V=T 41 /

200-1, automatic; Mihle version with a woodpecker neck regulation, stop-second. Fast date correction. 41 h power

reserve.

KA BIR 7 < Mgt RNIC 372 % DGZRS D Fer & lddtifE
LNV MBETARERNE T, Sea rescuers, whatever
the weather: the DGzRS crews save lives on the North

and Baltic Seas.
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X720 £H /. | Storm-tested: sea rescue crews must be

able to rely on their equipment at all times.

20024E2H 1 NV R c VTV - 22— LHWIKS.AR. L
AF a2 —ZA =72 EIC S [ 2T, /.
February 2002: Hans-Jirgen Miihle hands over the first
S.A.R. Rescue-Timers to the sea rescuers.
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OUR COOPERATION WITH
THE SEA RESCUERS

The German Maritime Search and Rescue Service
(DGzRS) has been keeping sailors safe on the North
and Baltic Seas for nearly 160 years. The mission of
the sea rescue crews is important and often also
dangerous. Ever since it was founded in May 1865,
the DGzRS, which is financed solely by donations,
has saved more than 86,000 sailors in distress.

Mlihle-Glashlitte and the maritime rescue crews began

their time measurement cooperation in 2002, and the

first S.A.R. Rescue-Timers were handed over to the

DGzRS coxswains in February of that year. Among

others, the tool watch is required to allow clear time

readings during rescue missions. At night, the crews 21
often dim the lights in their rescue vessels and boats

for better visibility of the sea. The excellent readability

of the S.A.R. Rescue-Timer at night also enables

timings to be recorded precisely in mission reports.
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Although their rescue vessels and boats have always
been highly seaworthy, the sea rescuers’ personal
watches were often damaged on rescue missions.

In March 2001, we contacted the rescue service and
proposed the development of a user-based watch. The
combination of our watchmaking expertise and their
seafaring competence resulted in a unique tool watch.

Since its launch, the sea rescue crews have been putting
the S.A.R. Rescue-Timer to the ultimate test —and
the following excerpt from the test instructions clearly
indicates the high expectations it has to meet: “In your
tough day-to-day work as experienced sailors, there’s
one thing you shouldn’t do: protect your S.A.R. Rescue-
Timer in any way, shape or form! Expect your watch to
be able to handle everything you can handle yourself!”

Mehr Infos zur Kooperation mit der
DGzRS auf unserer Website / Find
more information on the cooperation
with the DGzRS on our website
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The S.A.R. Rescue-Timer LUMEN
turns the night into day. Its dial is
fully coated in Super LumiNova,
and the hands are skeletonised
with a black coating. The distinctive
hands form a strong contrast

to the cream-coloured background
and also enable wearers to clearly
view the date display in the
4o’clock position.

ARIANTEN VERSIONS

TIN—, FYUNA AZIVART Y T
SBBU NI X T / Available with a
rubber, canvas or metal strap

F—=A ATV LARAF =)V, SN=RE ), dmmEDOKHFMHIES T 747 7V X Z )V, NEH S HHES
NIHERKL Y X7 R M. RUAHZRY) 2— X, BE%42.0mm, HE13.5mm, 1005 E (1000m) Pk,
L—7 A2k :SW 200-1, BHE%EZ, MihleftfkD vy FRvh—%v L Fal—vary, Xty Tta
Y REEEER R, HT XD BIEKEEN X, XY= —T418M,. / CASE Stainless steel. Rubber bezel. 4

NARARFa—EA— V=RV
. RESCUE-TIMER LUMEN

<« Beste Ablesbarkeit bei Nacht.
Excellent readability at night.

mm thick anti-glare sapphire crystal. Magnifier ground from inside under the crystal. Screw-in crown. @ 42.0 mm;
H 13.56 mm. Water-resistant to 100 bar. MOVEMENT SW 200-1, automatic, Muhle version with a woodpecker neck
regulation, stop-second. Fast date correction. 41 h power reserve.

23



24

S.A.
S.

BRI F X > — RIS kD FEICEMELD DD D FHEA. Weightless on
the wrist: thanks to a lightweight titanium case.

R.IvYayaAR— FRY
A.R. MISSION-TIMER TITAN

T—=A 1T IvIRE, BEE 25 mm OREBIEY T 7 AT IV ZE)V, RQUAHAY) 2—Z, T—ZA £FTIvIRE

o EE 25 mm ORHFHIEY T 747 70 X2V, RCAHRY) 2—X,

glare sapphire crystal. Screw-in crown.

/

CASE Ceramic bezel. 2.5 mm thick anti-

@ 43.0mm; H 13.0mm. Water-resistant to 50 bar. MOVEMENT S\ 400-1, automatic, M(hle version with a woodpecker

neck regulation, stop-second. Fast date correction. 41h power reserve.

ZEAY ny:/ﬂ;:‘y—ww\yvt:;d
S.A.R. Mission-Timer TITAN & '~
AT 4 ATHEMICHAET,

A tool watch with style:
The S.A.R. Mission-Timer TITAN.
also looks great in the office. ‘

S.A.R. Mission-Timer TITAN (&,
R TS L9 WG AR
ZREETEH LB TED
AREMZ R ARIBICHEIE L X3,
wETOI Y b L—ATOHHEER
BRYDTDO I TAT AT VA
E. EARHRICIBIAh S & &
&, BEHTEAYR—FEERD
£9,

The S.A.R. Mission-Timer TITAN
unfolds its full potential in all
situations requiring a lightweight
and wearer-friendly time measu-
ring instrument. It is a trusty and
supportive companion whatever
challenge you choose to face, be
it a new speed record while sand
yachting or your first triathlon.

VARIANTEN VERSIONS

%

FIIN—=A LTy TDH
Available with a rubber strap
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SAR. Z7V—H—2rua)rgs7
S.A.R. FLIEGER-CHRONOGRAPH

SAR. JU—H—rma /757 The S.A.R. Flieger-Chronograph
E. RITHEZFIHRT 270D was developed in cooperation
LTHFHART VIO TT TR with rescue pilots from the
BTz RV HFEOKW) A German Navy, who were looking
Oy OB THESNEL for a robust, easy-to-read chrono-

o _ ~ o VARIANTEN VERSIONS
fzo TORFEMIE, TOETIV graph to calculate their air speeds.

ICHHfBICZRE Nz 10 HEED This essential requirement was ﬁ
KL TRFEICHENE L, met in impressive style by the
model’s clearly marked ten- TIN—= AZVART Y THEBREN
second scale. 72T E£9 Available with a rubber or metal
strap

QHEN) 72— Sea King —
the rescue helicopter of the German Navy

J—A ATV VARF =) BITRNE), JEE 25 mm O F—LBTREIEINLOY T 747 270 A %)V, Bk
=28 7, RCAHKY 2—X, B 45.0 mm. &E 16.2 mm, 10 KUERiK, L—T A b

MU 9413, D Ry i —3w ZiEREN X BE% X . A by 7ay R, HtOEREE, 62 K0/ 7 —1 ¥~
7's CASE Stainless steel. Bidirectional bezel. 2.5 mm thick domed and anti-glare sapphire crystal. Transparent case
back. Screw-in crown. @ 45.0 mm; H 16.2 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT MU 9413, automatic with a
woodpecker neck regulation, stop-second. Fast date correction. 62 h power reserve.

V=NZVZX>2 GMT
SEEBATAILLON GMT

WEAR ., B ET RV
HOA, i, Bz X
T ORI OE LD
2, A7z BN OH IR IRE
IR DR EF 2 v r— A & GMT
WERER A Z T2y — IV & v F B
BUFE L,

The Sea Battalion protects the
soldiers, ships and buildings of
the German Navy in port or at sea.
For the soldiers in this special unit,
we developed a tool watch with a
lightweight titanium case and a
useful GMT function for frequent
deployments abroad.

VARIANTEN VERSIONS

FIN—=A LTy TDH
Available with a rubber strap

INCOLE LS

Mine divers — a special unit
of th

27

TR L F R, BAMNEN, JBE 25 mm O F—=LRTREEIENLEOYT 747 70 A2V, B r—208y 7,
RLRAHAY 2 —X, B 45.0 mm, HE 12.7 mme 30 KUERiK, L—7 A2 b 1SW 3302, HEIEX, Uy FRXyi—
oy VIBSREN X I 2 —LN—Ya v, B 2 ZALY = [ 24 FEEOR, Aty Teay R, B OEEEE, 56 R
DINT—VH—T, . CASE Titanium. Bidirectional bezel. 2.5 mm thick domed and anti-glare sapphire crystal. Transparent
case back. Screw-in crown. @ 45.0 mm; H 12.7 mm. Water-resistant to 30 bar. MOVEMENT SW 330-2, automatic;
Mlihle version with a woodpecker neck regulation. Second time zone / 24-hour display. Stop-second. Fast date correction.
56 h power reserve.
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SEA-TIMER 7o v/ E€—> gV
SEA-TIMER BLACKMOTION

AR—V It 75 W51 Sea-Timer
BlackMotion (&, #E TiC a—
T4 VT RIE UL EAT VL
ARF =)V — AT,
WKEZE S TWT, HLELNY
AR=VEHZRKT OMBHFE EN
HEWFICHRE T,

The perfect watch for athletic
activity: the Sea-Timer BlackMo-
tion features a robust stainless
steel case with an extra-hard TiC
coating. It is ideal for anyone who
is always on the move and cannot
wait to try out new, fun sports
activities.

VARIANTEN VERSIONS

CERITT ! 8
BlackMotion
ATy TEIEEMEA ST v T
EGWN T2 £/ Available with a
rubber or high performance strap

TI9IFRIA—INA R @WC)O—7 1 Izl —A

Case with a black titanium carbide (TiC) coating.

7.

=R L ATV LVARF =) TTv IFRII—INA R (TIC) A—T 4 > 75 WifFHEEENE)IL, EE 2.5 mm DG
YT 747 7V R%2), BRI —ZNy 7, RUAARY 22—, B 44.0 mm, &S 12.5 mm, 30 KERK, L—
TAYE TW200-1, BEEE, Uy Ry h—Fw VIEEERENE I 2 —LN—Y a3y Ay Tar R, Hitom#
EB1E, 41 B/ — VY=, CASE Stainless steel. Black titanium carbide (TiC) coating. Bidirectional bezel. 2.5 mm
thick anti-glare sapphire crystal. Trans-parent case back. Screw-in crown. @ 44.0 mm; H 12.5 mm. Water-resistant to 30
bar. MOVEMENT SW 200-1, automatic, Miihle version with a woodpecker neck regulation, stop-second. Fast date
correction. 41h power reserve.

SRR RO M LUy F £ . Mithle OB
HHOZERS— P F—TF, 29

From brave rescue missions to tough sporting challenges,
Miihle watches are the perfect daily companions.



SPORTIVO

AR—T 41

Y. 2 &
ftFETELYY—T8, HHTET VLR T
&, Sportivo (¥ EDEREN: &L L= — 7 TUEE
TEAR—T 4 IR AR A )& T BTz BNETT
T, ZOHFNIEIICZFDI L ESVERLTVE
o ARUTEET [AKR—FT 1) ZEKTZTDF
B, XTIV I TR T A VR LT

B, Mihle DFENL E NI Th 2 HEE, BRZE
P, BNTHERNE L BRI DV TVE T,

Be it at work or leisure, in the city or on outdoor adven-
. \ tures, the Sportivo excels at combining top functiona-
lity with a unique, sophisticated sporty style. Its name
sums this up perfectly: The Italian word for “sporty”

reflects its dynamic, streamlined design and perfectly
links it with the established M(ihle values of precision,
robustness and excellent readability.

PEINT N TG TOE T AR—T ¢ BHEMEOOBIRGHE, SLARNE T A Y OXXFRRA Ty F A, VAT
ENFNA T IR BIESNIIZEM Z I LTeF v YNRIGNN=A T v TR E, MO T 4 T—IVHRITT, /
THE NAME SAYS IT ALL: The sporty everyday watches feature fine details such as dials with three- dimensional
designs and applied indices or canvas/rubber straps with textile material made from recycled high-tech yarn.
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AR—F 4T F AVINATA bk
SPORTIVO COMPASS DATE

Sportivo Compass Date l&. TF
YAT74 0BT R 7 EX
VI v —EZBICEVTHITE N
F L7z, TD Mihle AR—

T xy FiE, TVIRR RE LR
ZATWBS, FLyFrT Y

T—ICRMEHENT AT LTI,
T ORI HEREIC X D | FRICHEHS
BahiD/ Ny T =YL s &<
HHMEICEm Lz &I, IEL
WHAZRDF 5 T LN TEE

ER

The Sportivo Compass Date was
designed with exciting outdoor
adventures in mind. This Mdihle
sports watch is a must-have

S MOHLE N\ for trekking tours thanks to its

GLASHUTTE (4.

compass bezel. With this handy
function, it can be used to find
the right direction, especially
when facing the typical problem
of a dead phone battery.

\J [EN VERSIONS

&

Fv UNR/TN=ETEAZIVA T
Ty ITHNEBRECVEETET /
Available with a canvas/ rubber or
metal strap

TR TV VARF = T I A= MIERGM AV IRANE ) KBS T 7 A7 7V ARV, @B
=2\ 7, RLUAHRY 2—X, 425 mm, FEE 11.4 mm, 30 KUEMIK, L—7 A2+ SW 200-1, HEEE, 7
KRRy A —Fw VHEEEERNE I 2 —LN—Ya >, AbyTeary R, HfOEEEE, 41RO/T—) H—T/

CASE Stainless steel. Bidirectional compass bezel with ceramic insert. Anti-glare sapphire crystal. Transparent case
bBéR. 5SomewvHnl tromm. \Vater-resistant to 30 bar. MOVEMENT SW 200-1, automatic, MUhle version with a woodpecker
neck regulation, stop-second. Fast date correction. 41h power reserve.

AR—=T49%+ FIX)V GMT
SPORTIVO TRAVEL GMT

Sportivo Travel GMT &, T D
77 2V —OEREEH A —/8—
AR—TH0 . @< BN Hyh
BRGNS AT O Z2 e
T 57D D5EREIRHE D/8— b
F—=TF, HB2E2ALV—V
. 24 B R — )LV DR L 72
USRI TY—o &
NTVET,

The Sportivo Travel GMT is the
long-distance superstar in this
watch family and the perfect
everyday companion for keeping
track of the time back home while
exploring destinations further
afield. The second time zone is
marked by an arrow hand, which
points to a raised ring with a
24-hour scale.

VARIANTEN VERSIONS

EAVT W T RISt > RO DRI L
TWBDT, —HTKZDNDND £
Fy UNZ/TN—F I A VA + E Read the time at a glance: with plenty of
Sy TS BRI ET / luminous material on the hands and indices. 33

Available with a canvas/ rubber or
metal strap

T—=RA L ATV VARF =)V, RAHMET Iy IXE)e KFHiIEY T 747 70 A2V, BEWET—AN 7, RUAH
LV 2=, 425 mm. T 11.4 mm. 30 KUEBIK. L—7 A2 b 1 SW 3302, HEEE, U RRwh—F 7
BRENZX I a—LN\—=Yar, 3 2 ZALY—Y [ 24 KR, A by 7Tary R, B OREEE, 56 FHEO/RT—
U¥'—7, | CASE Stainless steel. Bidirectional ceramic bezel. Anti-glare sapphire crystal. Transparent case back.

Screw-in d@Wwmm, H 11.4 mm. Water-resistant to 30 bar. MOVEMENT S\ 330-2, automatic; Mdhle version with a
woodpecker neck regulation. Second time zone / 24-hour display. Stop-second. Fast date correction. 56 h power

reserve.
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AR—=T 4T TIOT74T sualigs7

SPORTIVO ACTIVE CHRONOGRAPH

Sportivo Active Chronographld.
AR— O MRE R R LA
JVCHEEL 9, B l BFS
Niora /) 757 L= AV
KD, K307 DRFEFHAA AT HE
T, R A 2=V R L —
SV JICERET T,

TR ATV LVARF =)V, T Iy T A Y — MEERE ANV, KEBEIEYT 7 A7 U A2V, EHET—
ZNw ZRCAHRY 2—X, EE 425 mm, &E 155 mm, 30 KUEHiK. L—T A2+ 1 MU 9419, 7w RXwy Aj—
CASE Stainless steel.

The Sportivo Active Chronograph
offers sporting and mechanical
performance at its best. Its
intricately finished chronograph
movement allows time measure-
ments of up to 30 minutes, thus
making it the ideal companion for
intensive interval workouts.

Ty TR E %S, XA by Tar R, HiFOEEEE, 62 KED/RT—1 $—T7
Bidirectional bezel with ceramic insert. Anti-glare sapphire crystal. Transparent case back. Screw-in crown. @ 42.5 mm,; H
15.5 mm. Water-resistant to 30 bar. MOVEMENT MU 9419, automatic with woodpecker neck regulation. Stop-second.

Fast date correction. 62 h power reserve.

VARIANTEN VERSIONS

Fv UNR/TGNN—=FTZF A ZIVA B
T ThEBERCVWEIETET /

Available with a canvas/ rubber or

metal strap

SCFHE DREIE AL B D EL LD
e ¥xd,

The structure of the dial is reminiscent
of the surface of our Blue Planet.

EXIB54T 4 A TAIKHIFHER!
BAF 20 ) CIUA L ETIA V0
Sportivo (& fiEH OMEHIC Fl A REFTd .

Bye-bye office, hello adventure!
With its dynamic, elegant design, the
Sportivo is the ideal watch for every day.
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TEUTONIA

BEERN DN DS T aT VY —
DR

CDILHY I REIRAT 4y FiE, Yoal

73 aYORTERRZBER 2 EHFTT, 2002 4EIC
5o ENTmAD Teutonia 1. 5 CREMMNEZT IV
IN—HNT—DLTHERMELTVE Lz, Mk

Fa—roft EFIE. BERGEMTHZET TR

. XFWze U, FCHHERL AT Y bz b

ATVET, RIDETIVIE, TEIEEEERD

R DORKEARDREDEEL T E Lz,

OUR SYMBOL OF
FUNCTIONAL LUXURY.

This elegant business watch is a timeless classic of
our collection. The first Teutonia, launched in 2002,
featured its now characteristic silver-coloured dial.
Its elaborate guilloche finish is not only a luxurious
decoration but also subdivides the dial and gives it
a particularly clear layout. The first model formed
the basis for the growth of an entire family tree of
watches with many different branches.

T

BT

2 N, U Y

ARY

LEY W

kY

A7 TEUTONIA: TL 7> b7 Teutonia Il 205> )V Teutonia IV, Z L CX A F v 7 7% Teutonia Sport & E%@ Ela‘,ﬂ{
. b
D

T IRTOETIVICACEMED T —AMRHENTIH O, FENAP IR FEECliE W icEEfl LFe, & ;
HAYHID < EMNTIBBZIRDT TR ENTWET, TYPICALLY TEUTONIA: From the elegant Teutonia Il to the %
straightforward Teutonia 1V and right through to the dynamic Teutonia Sport, all models have the same high-quality case -

with a characteristic middle section featuring a hand-applied vertical finish and volute-shaped lugs with a finely polished

surface.

[m]
i
3

i
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TEUTONIA Il 7o /4557
TEUTONIA Il CHRONOGRAPH

TEUTONIA Il RE—)V OV F
TEUTONIA Il SMALL SECOND

Teutonia Il Small Second (&, ¥ The Teutonia Il Small Second
VTR IVUH VA ERENTE makes a clear statement in
REEWVWH, HRODEIVERRA T4 day-to-day business life: simple
TICHER A v —Y A elegance and down-to-earth

T FORD 1 DIX, ILN— luxury.One of its defining features
7T — DRI E NI 7 is the elaborate guilloche finish
Fa—voft EFTT, 2oL of its silver-coloured dial, which

Teutonia Il 71/ 757, T
AV F sk REHgERIC. 7ua/
T ITEREOBIMF T, XA

R—Tasxhalz52%28%
TZEHLWVWH T EZAALTVE
T MOIKEE S NZHTEEH :
DETI, LA F Iy b G

VARIANTEN VERSIONS

TRy FEMATOET, FiIMHNTH 272 THR. X is not only attractive but also
LY —& LBAZIVA RSy T TR L, RHCHMER LA subdivides the dial and gives it a
The Teutonia Il Chronograph EEEICNO AR TR ZEHELET, particularly clear layout.

Available with a leather or metal strap

is ticking proof that an elegant
time measuring instrument

can also be given a sportier
orientation — above all thanks to
its chronograph function. The
diagonally positioned date and
weekday displays additionally add
a dynamic touch to the dial.

‘UTISCIIF f i
“..-g.;:g:;‘g}% Iy J . VARIANTEN VERSIONS

L= b5y
Available with a leather
strap

38

=R L AT Y LVAAF =)o KEHIEY 7 747 20 A %), BHEr — 2N 7, RUAHAY 2—Z, % 42.0
mm., & 15.5 mm, 10 XUEMiKe L—T AV F 1 MU 9413, 7w FXw li—3w 7 EfEABEE, Ay T
IV R, HfFEMHOEEEETE, 62 KD/ T —V =7 CASE  Stainless steel. Anti-glare sapphire crystal.
Transparent case back. Screw-in crown. @ 42.0 mm; H 15.5 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT MU 9413,
automatic with woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date and weekday correction. 62 h power reserve.

TR AT Y VARF =) KEBHILY T 7 AT 2V AR )V, BT —ZNw 7, RUABAY 2—X, B 410 [E

mm. &E 13.0 mm. 10 KHENIK, L—7 AV b SW 2601, HIEE, v KSyh—% vy REHRIEN X 32— L
N—=Vav, Abvy7Tvary R, HNOEEEE, 41 BRI/ =9 —7, | CASE  Stainless steel. Anti-glare
sapphire crystal. Transparent case back. Screw-in crown. @ 41.0 mm, H 13.0 mm. Water-resistant to 10 bar.
MOVEMENT SW 260-1, automatic; Midhle version with a woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date
correction. 41h power reserve.

A ] el [
%.ED;M%

i
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TEUTONIA Il &4 54 F
TEUTONIA Il DAY/ DATE

Teutonia Il Day/Date &, HE®D
Y'Y 3 AN R e e R R
MEARZRAD) Y allERLE

T, TOTLLAHY MBI XA

U4y FE. HEHEICHN &R
NSRBI TR, BEHER
Ll 11 Bifz THO. BrOEERs
"""mm% . %{;& LEY,

Gag i

TEmy

The Teutonia Il Day/Date stylishly
shines the spotlight on essential
time-related information for
day-to-day business. The elegant
business watch not only informs
its wearer of the date and time
but also has a weekday display
providing useful additional infor-
mation.

VARIANTEN VERSIONS

LY —E LB AZIVA Ty T
SBBUWIFE T Available with
a leather or metal strap

=R ATV VARF—Ne REHIEY T 747 VARV, BWRG =AY 7, AUABRY 2—X, 1k 410 EIETEE  [EFeeE
mm. &E 123 mm, 10 XUERiK. L—T A2 b 1 SW 240-1, HEEE, Uy FRXwh—%v VB KEEMNEI2—1 3,,, D

N—=VaY, AbvTeary R, HiFEMHOEEEE, 38 KD/ \T—V¥—T/ CASE Stainless steel. Anti-glare
sapphire crystal. Trans-parent case back. Screw-in crown. @ 41.0 mm; H 12.3 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT

SW 240-1, automatic;, MUhle version with a woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date and weekday correction.

38h power reserve

TEUTONIA Il GMT
TEUTONIA Il GMT

ABZAY w2 THDENHEHE
TEDATIEZHEL TV S N
5. Teutonia Il GMT & - &K
ICADTLEDe AXA Yy
TRy FIE RIS LT RDOEL
WYY LA EFICEBEDT,
RS 2 24 LY — U FRIC &
D, [BETEZRITOMBICZD
%9,

Anyone looking for a stylish yet
trusty travel companion is sure to
love the Teutonia Il GMT. Its
stylish touch mainly comes

from the fine sunray finish in the
middle of its dial, and the handy
second time zone display makes it
a reliable and trustworthy travel
companion.

VARIANTEN VERSIONS

LY —E LB AZIVA STy T
SBEGNIFE T Available with
a leather or metal strap

Das waldgrine Zifferblatt verfiigt
tiber einen feinen Strahlenschliff.

The forest green dial
comes with a fine sunray finish.

TR ATV VARF =)o KB T 7 A7 00 A2V, BRI — 20Ny T QUARRY 2 —X, B 41.0
mm, & 13.0 mm, 10 XUEBAK, L—7 A2 b 1 SW 330-2, HEIEZ, 7w RRwh—Fv VilEEGRENE I -1
N=Vay, Aby7TEary R, HFOmEEE, 56 KD/ ST —VH'—7 /| CASE Stainless steel. Anti-glare sapphire
crystal. Transparent case back. Screw-in crown. @ 41.0mm, H 13.0 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT SW
330-2, automatic; Miihle version with a woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date correction. 56 h power
reserve.
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TEUTONIA

TEUTONIA I

g0 ) A—X—

TEUTONIA Il CHRONOMETER

WAL AT O R E A IEH ICEH
LTWEd, %#tD Teutonia II
o) A—=2—i, WEEHRET
R2DM0E 751k > THAERN
BHENTY, CORFEHE, 75X
LavwTRXBETRAIYrm/
A — R — R D LB HE -
REENTVET,

=R P AT Y LAAF=)ve KEIBGIED T 7 A7 70 AR )V, BT — ANy 7, QUABRY 2—X, #E% 39.0
mm, &E 11.9 mm. 10 SUERiK. L—7 A2 b 1 SW 200-1, HEIEE, Uv Ry h—%y Zi#EENEI -1
N—=VaYv, AbvTeary R, HFOmEEE, 41 KO/NT—UY—T, |/ CASE Stainless steel. Anti-glare

We place high value on the
precision of our wristwatches.

Our Teutonia Il chronometer is the
ideal watch for everyone who likes
to see things in black and white.
This timepiece is certified accor-
ding to the strict requirements of
the German chronometer standard
in the Glashitte Observatory.

VARIANTEN VERSIONS

a2

L= LG AZIVA Ty Tin
SBB/EWZT LT Available with
a leather or metal strap

sapphire crystal. Transparent case back. Screw-in crown. @ 39.0 mm; H 11.9 mm. Water-resistant to 10 bar.
MOVEMENT SW 200-1, automatic, Muhle version with a woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date correction.

41h power reserve.

Tz Bb DD ULAY) LEETIVE,
HWixBELWEHTIRD D EX A,
kot BREAZRZEREE LT
DFHFERI-ZLTHET, HlX

W, BEE34IVOTYRZTIR
T4 7 LETIE, BAROHEZE

ETHRERIR D /N & Ia A XL DN
TV ANEN Tz, ERIN IR 2
RPEEZTVET,

Even our slightly more slender
models are more than just pretty
faces. First and foremost, they are
time measuring instruments, like
the Teutonia Il Medium with its
diameter of 34 millimetres. For us,
this model is a good compromise
between maximum readability and
the smallest possible dimensions.

VARIANTEN VERSIONS

LY = LERAZVA LTy T
SBBCWNIEFE S Available with
a leather or metal strap

=R P AT Y VARF =)o KEBEIEY T 7 A7 7 U A %), BT —ZNy J, RQUARRY 2—X, Hi 34.0
mm. &E 1.7 mme 10 KUEBIK, L—7 A2 b 1 SW 200-1, HEIEX, Ty FRyA—3y JiEEHENEI2—L
DT —Y =T, /| CASE Stainless steel. Anti-glare
sapphire crystal. Transparent case back. Screw-in crown. @ 34.0 mm; H 11.7 mm. Water-resistant to 10 bar.

N=Yav, Aby7Ttary R, HOEHEEE, 41

TEUTONIA Il 2547 L
TEUTONIA Il MEDIUM

MOVEMENT SW 200-1, automatic; Mihle version with a woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date correction.

41h power reserve.
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TEUTONIA IV TV —L—V
TEUTONIA IV BLUEMOON

=R L AT Y VARAF =)o KEHIEY 7 747 20 XA %)0, BWHEr — 28 7, RUAHAY 2—X, #EiE 39.0
mm, & 11.8 mm, 10 SEHKe L—=T A 1 SW 2881, HEIEE, 7y Ry h—%yw 7N EIa—1
N—=TaY, AbvTeay R, Hife L—Y7 x4 AOEBIEIE, 41 KD/ 8T —VY—T, | CASE Stainless steel.

COETIVOZHINT X TEY
FEOTWVWET, TeutonialV 7 IL—
L—2F, BRHPOED XK S I
WEHW TR > TVWETD,
(T)—L—>] Lidk, 1hAD
MIC2E H DM H D EN 2 BHRIC
BERATHEMNIENE LTz, HD
T4 ATIF6IVDRKEXT, 39
SVDT—ADHTE S TAYOD
A== L—=VDE S IcHE F
ER

The name of this model says it all:
The Teutonia IV BlueMoon has a
blue dial as dark as the midnight
sky. It is named after a “ blue
moon”, the second full moon to
occur in a single calendar month.
The lunar disc displaying the moon
has an impressive diameter of six
millimetres, shining out against
the 39-millimetre case like a true
super moon.

VARIANTEN VERSIONS

LY —=E LB AZIVA Ty T
SBBUWNIFE S Available with
a leather or metal strap

Anti-glare sapphire crystal. Trans-parent case back. Screw-in crown. @ 39.0 mm,; H 11.8 mm. Water-resistant to 10 bar.
MOVEMENT SW 288-1, automatic; Miihle version with a woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date and moon

phase correction. 41h power reserve.

VARIANTEN VERSIONS

f o

LYP—E L@ AZIVA STy Th
SBBEOCWIZITFET Available with
a leather or metal strap

=R P AT Y VARF =)o KEBEIEY T 7 A7 7 U A %), BT —ZNy J, RQUARRY 2—X, Hi 41.0 [EE
mm, &E 12.6 mm, 10 &ERK, L—7 A2k 1 SW 280-1, HEREE, vy Ry h—%y ZAREHENE I 21 ¥
CASE Stainless steel.

TEUTONIA

IV L—Y7 214K

TEUTONIA IV MOONPHASE

HH#5RED 5 55FEN B LU E LTz
M. HIZBE LU TESIRNEZ LIEE
AL ET, HlziX. A
DHIERD 5D LT OESH > TE
. ZO/HR, FAifebD—HIE

BLICEL E>TWVWb T %
mTllzh?ZL7C, 2a—L-
TR aw T FEICAZET
TEWTEZTY T RFEML
TWB WS FEHIE, JEFICHN

HTEENTLEID?

N=Pav, AbyTeav R, A L—YT oA AOEEEE, 41 Ko/ $T—1U5F—7,
Anti-glare sapphire crystal. Trans-parent case back. Screw-in crown. @ 41.0 mm,; H 12.6 mm. Water-resistant to 10 bar.
MOVEMENT SW 280-1, automatic; Miihle version with a woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date and moon

phase correction. 41h power reserve.

/

Although the moon landing was

55 years ago, there is still plenty
to learn about our lunar neighbour.
For example, did you know that it
is moving further away from Earth
and thus making our days longer
and longer? And what about the
fact that Mlhle-Glashlitte offers a
Teutonia with which you can wear
the moon on your wrist?

LR

E‘Fﬁ{*ﬁi
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TEUTONIA IV 7/ 55T
TEUTONIA IV CHRONOGRAPH

Teutonia IV I&. YOk a
L7 avicBirzHEHHoy —
R—b L TOHNNZED TN E
o HIDL—Y T4 AT LA D%
FITHE =, Teutonia ¥V —Xid.
BEEDTH 39 IVDRTVLR
AF— VB — 2% Z T /N D
o/ 757 RRLUE Lz,

The Teutonia IV is cementing its
position as an innovation leader
in our wristwatch collection.
After launching its first moon
display, the Teutonia family has
now introduced its smallest
chrono-graph, with a stainless
steel case measuring just 39
millimetres in diameter.

VARIANTEN VERSIONS

LY —=E LB AZIVA Ty T
SBBUWNIFE S Available with
a leather or metal strap

=R P AT Y VARF =)V KEIBEIEY T 7 A7 7V AR, BRI —ZNy 7, RQUABRY 2—X, HEE 39.5
mm, & 14.6 mm, 10 KEFK. L—T7 AV k1 MU 9419, 7w FRw A—3w JiEEHerT  HEi%E, Aby 7t
aV R, HfOEHIEIE, 62 Bn/XT—1UH—7, | CASE Stainless steel. Anti-glare sapphire crystal. Transparent case
back. Screw-in crown. @ 39.5 mm,; H 14.6 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT MU 9419, automatic with
woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date correction. 62 h power reserve.

TEUTONIA IV XE—J)ba >V F
TEUTONIA IV SMALL SECOND

CVRXRADILUH Y Az %:
HERLCIVRXA =TT T
WO lEVWDRT Y a—)VeEHT
BI56. ME7E Mihle DRETZ &
KB T TVB EARYBITHRNCED
%9, Teutonia IV Small Second
i, EVRADENICBETES
e P 2 fe it 9 5 721 Tix <,
ILAVNET Ty I DOXTRIT
XD A=V X UBVE T,

|

Business elegance at its very
best: When mastering a diary full
of important business meetings,
wearing a precise Mdhle watch is
a real advantage. The Teutonia IV
Small Second not only provides
business hotshots with reliable
punctuality but also looks great
with a suit thanks to its elegant
black dial.

e
Ll

VARIANTEN VERSIONS ! 13011\

LY —=E LB AZRIVA NSy T
SBEUWNIETE S Available with
a leather or metal strap

[

=R AT Y VARF =)o KFMIIEYS T 74T 7V X290V, BRI —ANw 7, RUAHZAY 2—X, HEE  41.0 @EH
mm, @& 12.6 mm. 10 XUERIK, L—T A 1 SW 461-1, HEIEE, 7w FRwAh—2w VIEBENEI 12—
LNN—=Yay, AbyTeary R, HFOEEEIE, 41 BO/ST =) —T, . /| CASE Stainless steel. Anti-glare
sapphire crystal. Transparent case back. Screw-in crown. @41.0 mm, H 12.6 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT
SW 461-1, automatic; Mihle version with a woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date correction. 41 h power
reserve.
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TEUTONIA IV L5« TEUTONIA SPORT I Z7ua— K /%Y
TEUTONIA IV LADY TEUTONIA SPORT | CLOUS DE PARIS

Teutonia IV Lady 1. £EICZF The Teutonia IV Lady is a women's

DS E D UL iR watch that truly lives up to its

T9o NRATIVTI—, TAN name. It is the perfect ladies’

U—Lw R B0 ERTA b choice for fashion-conscious

EWwote, DS LWHIRD X wearers, just like its dial colours

- - - . . S o VARIANTEN VERSIONS
FEHT— Lk, 77y a with their distinctly feminine

NIRRT - 720 Df touches in pastel blue, raspberry- /(1\ G ﬁ\
Kat 9, B, NEIC 18 red or brilliant white. The latter : ;
ATy FOI— )V NI 5ICLH featuring a bezel further embel- AL—RA RSy TDH
LEbNTVET, lished with 18-carat gold. Available with a suede strap

AE—RA—=Z—RXIA—Z—
L [EBRIC, Teutonia Sport | DF&
BEtld, XFBOAZRA Y vy a
7% TClous de Paris] TR0
TICHAAENTVET, HEH
HERAD T OHFEITMAR T A
. BAEHETHET Z > RalFic
AE—RA—H— HXOA—
Z—. A—rnvy rrEELTY
% R. Mihle & Sohn Ic 1 >V R ¥
L—yarzBsDTY,

ECHE NSTRy,
+ MOHLE
ASHOTIR

Like a speedometer and rev

7 counter, the totalisers of the
Teutonia Sport | are incorporated
into the stylish “Clous de Paris”
embossing of its dial. This nod to
the automotive world is no
coincidence, but instead inspired
by R. Miihle & Sohn and its
production of speedometers, rev
counters and car clocks for
famous automotive brands.

VARIANTEN VERSIONS

LYF—ZA T TDH
Available with a leather strap
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= P AT Y LVAAF =)V [ 18KI—)V RNV E X TV LV ARF—)ve KBS 7 747 20 X 20, EMHIRr—
Ny 7o RAUABKY 22—, E% 33.56 mm. @& 10.2 mm, 105UEIK. L—T A2 b 1 SW 200-1, HEEE, v
Ry =3y ZHRERENEI 2 — L=V a Yy, AbyTvary k., AffO@EEEE, aREOT—)%F—7, /
CASE Stainless steel / stainless steel with an 18-carat gold bezel. Anti-glare sapphire crystal. Transparent case back.
Screw-in crown. @ 33.5 mm, H 10.2 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT SW 200-1, automatic; Mdihle version
with a woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date correction. 41h power reserve.

Q=R ATV VLVARAF =)V, WHFMEEENE )V, KEFHIEY 7 747 710 A2)V, BEHIRT—Z3y 7, RUIAAN
Ya—X, Eff42.6mm, & 15.5mm, 10 JUEHTK. L—T AV F 1 MU9419. 7w FRw h—X o 7 iEskaeft &
HE&EE, Abhy7vary R, HNOEEEIE, 62 B/ ST —Y Y —7, | CASE Stainless steel. Bidirectional bezel.
Anti-glare sapphire crystal. Transparent case back. Screw-in crown. @ 42.6 mm,; H 15.5mm. Water-resistant to 10 bar.
MOVEMENT MU 9419, automatic with woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date correction. 62 h power
reserve.
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TEUTONIA XA R—VII
TEUTONIA SPORT II

TEUTONIA AR— |
TEUTONIA SPORT |

3DDHT—IE. BHENEEZD Teutonia Sport | &, Wi & @ The Teutonia Sport | is in its
EDLFEUL BV, HEIEEFSR D 5725k 5 T LI LT element when it comes to
DLVEHESEET, ZDOHHED 2 X, FRlcAR—=y 7y /757, recording both time and speed,
Dk, A FZYTOTay Y ) U CORHIGEHERETH B X F A — especially with its special feature

L. BBV ILS— T H—DRE
HEDRT 4 T —27TF, Teutonia
Sport Il i, 3DHDT VT 1
Ya L=y JU—THE
Ni-REROFMKRZELH LT
WEd,

Three colours make the hearts of
car lovers race as fast as the iconic
cars themselves. Two of these are
the Italian Rosso Corsa and the
unpainted bodywork of the legen-
dary Silver Arrows. The Teutonia
Sport Il features a sophisticated
British touch with the third, British
Racing Green.

SNTEN VERSIONS

LY—/FN=ZA T TDH
Available with a leather/rubber strap

LY =X Ty TDH
Available with a leather strap

s
E
:
)
3
I

A—BEREIC K D | ZFOE(IZFEHE
LET, et 750 JIicH 5 H
Eoilckb, AHHEIE 1,000 A—
M IVOHEETOEE R —H Tt

Wz e TcEET,

VARIANTEN VERSIONS

LY—/FGN—=ZA T TD
Available with a leather/rubber strap

as a sports chronograph: a tachy-
meter function. The scale on

the flange of the watch enables
its wearers to read, at a glance,
their speed over a distance of
1000 metres.
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=R ATV VARF =)V KEBAIEY T 747 2 U A% )V, BRI —ANy 7o RUABRY 2—X, HE 416 @E [El 2k = _ . e - SN §
mm. #E 128 mm. 10 QEHK, A—TAY R W 2901, HEEE. Dy KAy A—to s WIS E S a—L  EEDED T Hy ORI XTI LART e AN, VLY 77 A7) %50 G 2000 7. BLLAL
S e oo e 7R R Va—X, BEf42.6 mm, BE 165mm. 10 KERK, Lh—T AV k1 MU9AI3, ¥y KR H—%y 7 HEHERER
NmFaYe Aby7eAYE, ANOBKEE, 41 WlO/ST—UF—T, [ CASE  Stainless steel. Antiglare (= e Y %, by TavE, HEOEEETE, 62 Ki/ST—UF—7, | CASE Stainless steel. Bidirectional bezel. Anti-

sapphire crystal. Transparent case back. Screw-in crown. @ 41.6 mm, H 12.8 mm. Water-resistant to 10 bar.
MOVEMENT SW 290-1, automatic, Mdhle version with a woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date
correction. 41h power reserve.

glare sapphire crystal. Transparent case back. Screw-in crown. @ 42.6 mm,; H 15.6 mm. Water-resistant to 10 bar.
MOVEMENT MU 9413 with woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date correction. 62 h power reserve.
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B DARE

20064E, FATz B ZAF I v 7 7%29ert—1) VT A
FIICRINTREGI 7 7 IV —ERELE L, T
D—FTHFA>DLH Yy ZAF T, R ZIZIEFR T
TID, KELV 22 H—EAINPWNEEZTZ L, &
FXERANEHNET, COBDAXRY MU, HHL
WEFRFET VDXL . ZHRUCHEDbERF v 23R
ARy FICKMENTVET,

NAUTICAL BY NATURE.

; In 2006, we launched a watch family inspired by the
{ dynamic 29er sailing skiff. Although the one-design

J regatta skiffs are virtually identical, this changes
! !l when the wind captures their large gennaker sails
% F s to reveal an array of different colours. The colour
3 I ': j4 7 spectrum is reflected in both the dials of the new
watch models and their matching canvas straps.

‘ R
| =&

Y=V Y TRAFTRAVANRATENETHFA Y HME, AR—T 4 &, AAFIv 7 Erifhfiilzt—V Y I AFTIC
il E NIz ORI, AR—=T 4 THOEWNS T T2y VTV A UL, e ZE D £97, 29erd 7 — R
F. Ry v aft bFe 7Ty v aft B RRHICH U READRM T, Vo — RO IERERG DS N TVE T,
SCPHHCEHNIRD B DT TF7A RA YTy I ADEEENTVET, / INSPIRED BY A SAILING SKIFF: A fast, sporty
and dynamic sailing skiff inspired this sporty yet classic wristwatch offering perfect readability. The case of the 29er

EigE
£
Er ik

stands out due to its alternating polished and brushed surfaces and the side protection of its crown. The dial features
shiny applied indices.
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29ER

29ER Ew 4
29ER BIG

r—A AT Y VARF =)o RIS T 7 AT D) AR ) BRI — ANy 7, QUIAHRY) 2— X, B 424
mm, &E 11.3 mme 10 KK, L—=T AV ¢

SW  200-1, HEEE, Uy Ry h—3 v JHEBEGEI -~V a3y, AbyTearyr, AfOE#EEE, 41
KD/ — U —T, | CASE Stainless steel. Anti-glare sapphire crystal. Transparent case back. Screw-in crown. @
42.4mm; H 11.3mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT SW 200-1, automatic; Muhle version with a woodpecker
neck regulation. Stop-second. Fast date correction. 41 h power reserve.

LASTCHE g,
¥ My,
“h«m&f‘ %

WHNC T TSA R 7I— A4 F
JAMBEN, 752 VITHIVER
THYEEED MLIENTE 29er Big D
ZUT Ay b ALYV, R
42.4 mm D — A & [EIREICFITHT
RINTT, HROBZEME R Y
M EREAZHICEE N2 O
r—Zi¥, Mihle L—7AY +D
U= Ka—7 Ol TR
AT,

With applied hour indices on the
inside surrounded by the fine-lined
minute graduation on the flange,
the clear-cut dial of the 29er Big is
truly impressive — just like its case
measuring 42.4mm in diameter.
With its alternation between shiny
and matte surfaces, this case is the
most stunning outfit in the
wardrobe of Mihle movements.

I
7

X

\

VARIANTEN VERSIONS

Fr NZA, L= LBAZIVA

Ty ITNEBRCVWEIZTET / Available
with a canvas, leather or metal strap
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29ER 7151 b
29ER DAY/DATE

& &

=R AT Y VARF =)o KFMIIEY T 74T 7V X2V, BRI —ANw 7, RUAHAY 2 —X, HEE 424
DSW220-1. HEIEE, T RRwh—X v ZilEBHEEMEIa—1
/ CASE Stainless steel. Anti-glare

mm, @& 12.2 mm, 10 &ERK. L—T A2 b
N—=T g, AbwTtarv ik, AffEEHOEMELE, 41 RO/ T—) =7,

29er ¥—1 V7 AFT Tk, HD
JE\ & A B DY BN 7z B 5 D Y]
TINTG VAN, Wl % B
EEBTENELHDET, 29r
Day / Date Za&at9 2. Hft&
EHDERROMHOD L NTNT
R EBT ST L B EBRKICERET
L7z,

With the 29er sailing skiff, the right
balance between the wind in the
sail and the physical involve-ment
of crew members is often the
deciding factor between winning or
sinking. When designing the 29er
Day/Date, achieving a harmonious
balance between the date and
weekday displays was just as
decisive.

VARIANTEN VERSIONS

FrUNZ LY=L AXIVA
Ty IO BETNIZFET | Available
with a canvas, leather or metal strap

sapphire crystal. Trans-parent case back. Screw-in crown. @ 42.4 mm; H 12.2 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT
SW 220-1, automatic, Miihle version with a woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date and weekday correction.

41h power reserve.

VARIANTEN VERSIONS

Fy NA, LP—E LEARIVA R
Ty TS BEEWIEFET /| Available
with a canvas, leather or metal strap

T=RA P AT Y VARF =) KBS T 7 AT 7V A B, BEWIE T —ZNy 7o RCRAHNXY 2—X, BHEE 424

mm, BE 122 mme 10 KEHKe L—=T A b W 2211, HEIEE, 7y Ry h—3y ZilBgEdEIa—1

29ER

RAVE—=T Ak

29ER POINTER DATE

29erRA v Z—FA4 M, —H

T, TULTERTEMTLE

T ANFHBIA AT, X
WY LEDSEANERTEN
£9, HfHEHEVWETERREN,
ZOEHIIEEHF V=1 AN
THEH, HRKOD TSV Ich5B
HA} A =)V ECHLED B} 7% B
HET,

N=TaY, Ay Tay R, @S EKREMN & BNERR, 41 BEONRRT—Y =7, |
Anti-glare sapphire crystal. Transparent case back. Screw-in crown. @ 42.4 mm; H 12.2 mm. Water-resistant to 10 bar.
MOVEMENT SW 221-1, automatic, Mdihle version with a woodpecker neck regulation. Stop-second. Hand date with fast

correction. 41h power reserve.

CASE Stainless steel.

The 29er Pointer Date impresses
wearers at first and second
glance: initially with its typical
nautical colours and then with its
rather unusual date display. The
date is shown by a white hand,
the tip of which contains a blue
crescent that frames the current
day on the date scale on the
blue-grey flange.
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29ER

29ER

rva/gso

29ER CHRONOGRAPH

AR—=T 4 THEAFIvy, ZL
TEXOHEN? 29erra /757
MWLy RRAFT & Hix 3 i,
FXICED WX ICHOET,
H7e b ORI R REIC K D, KT
WAL CGHE ZRDBZ T LEH Y
T, ZORDOIC, HEICE
HZENWTED, E—U V7,
B, H2DVIEHHYR5000 X — k
JWEIR T DR A< — A%
A TVETD,

Sporty, dynamic and above all fast?
The last of the three is where our
29er Chronograph differs from the
regatta skiff — because our elabo-
rate regulation ensures that the
watch is never even remotely fast.
Instead, it focuses on precision,
even with a specific timer function
perfect for sailing, horse-racing or
the good old 5,000-metre-run.

VARIANTEN VERSIONS

FrUNA LYP—E LG AZIVA T
T ITHhEEBEENIEFET /| Available

with a canvas, leather or metal strap.

v 3 4

=2 L AT Y LVAAF =)o KEBGIEY T 7 AT 7 U R &), BHET— ANy 7, QUABRRY) 2 —X, Ei% 42.4

mm, &E 14.2 mm, 10 EMK, L—7 A2 1 MU 9413, 7w RXw A—%y ZIPEEHeR & g#igE, Ahy 7k

av R, AROEHEEIE, 62 KED/ST—UY'—T, /| CASE Stainless steel. Anti-glare sapphire crystal. Transparent

case back. Screw-in crown.

@ 42.4mm; H 14.2 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT MU 9413, automatic with woodpecker neck regulation.

Stop-second. Fast date correction. 62 h power reserve.

[=]
¥

VARIANTEN VERSIONS

&~

FrUNX, L= LG AZIVA L
Ty TS BEENWIEFET /| Available

with a canvas, leather or metal strap

=R P AT Y VARF =)o KEBEIEY T 7 A7 7 U A %), BT —ZNy J, RQUARRY 2—X, Hi
1SW 200-1, HEEZ, Uv PRy h—3w ViEEENEI2—L
N—=Vav, AbyTeary R, HFOEEEE, 41 BONRT—UY—T, |  CASE Stainless steel. Anti-glare
sapphire crystal. Transparent case back. Screw-in crown. @ 36.6 mm, H 10.4 mm. Water-resistant to 10 bar.

mm, & 104 mm, 10 KUEBIK, L—T X2 b

29er t—V V7 ZAFTiF, AV
V¥ ITDR=k 7T ANDAM
ELTHRFIENTVET, [kE

12y 4o 29er U v FiF. UE
HENfe A=y IJDORANICT S
A ayT Uty FOMAE TR
SN T BldIcHzEENEL

Teo FOEMBIRREE 7Ty
TTCHOBEMNEAR=T 4 BTY
ANCED, FEXICFOHNEZR
7L TWET,

29ER
29ER

The 29er sailing skiff is designed
to be an easy introduction to
Olympic boat classes. Similarly,
our 29er watch was initially deve-
loped to easily introduce friends
of sophisticated mechanics to the
world of Glashlitte watches —and
with its high-quality features and
classic yet sporty design, this is
precisely what it does.

MOVEMENT SW 200-1, automatic, Mliihle version with a woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date

correction. 41h power reserve.
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29ER

29ER BT a7V
29ER CASUAL

2006 4, 29er t—V V57 AFT
. FAY 2=V IHaEnTa=
T FrEF Ty TORRT TR

KD E Lz, ZNLLE. Ytk
29er fiRiErE . 2 < DRFEFEIFRD
DOHTELZEIC b2 i 255 L

@=Lz,

In 2006, the 29er sailing skiff

became an official class for the

Junior Championship of the German

Sailing Association. Since then,

]' our 29er wristwatch has also sailed
its way to a podium position in the

hearts of many watch lovers.

29ert—VU T AFTiE. lBE
EETED, X FIE KA
B LHECERT, |G | |

MREIRDE, KEOT )V IBH

H—R—REFTE, YD

29er B EAZIRIMTEIFV IR

RRZMRDIHIC, F—ADEI %

9.75mm £ T MEE] %S L {
F L '

The 29er sailing skiff can speed
through the seas and easily glide
along different kinds of waters,
with only its large aluminium
daggerboard requiring sufficient
depth. To keep our 29er well
afloat in all situations, we have
reduced its ‘depth’ to a case
height of 9.75 mm.

VARIANTEN VERSIONS

Erhaltlich mit Canvas-, Leder- oder Velours-
lederband / F+ >V, LH—& L <X
I—RIXFTw I EHEFEEGFET

TR ATV LVARF =)V KBS T 7 AT 00 AR)e EWHET— ANy 7, RUEAHAY 2 —X, Eif 42.4
mm. &E 9.75 mm, 10 KUERIK, L—7AYF 1SW 300-1. HEEE, 7y FRvA—3v ZilEEERNAEI2—L
N—=TaY, Aby7Tvary R, HO@EEEE, 56 KD/ ST —V Y —7, | CASE Stainless steel. Anti-glare sapphire
crystal. Transparent case back. Screw-in crown. @ 42.4 mm; H 9.75 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT SW
300-1, automatic, Muhle version with a woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date correction. 56 h power
reserve.




PANOVA

STEEl Ut wF

FSATINTG VA
| Te’a T v v A L AlREE D ICH ;' / / /
\\ DPNET T, Bzbid, TD& /|
| SR LRSI LR DNT Y R y 4
J; 4 THOWERES TATOAD: . / a
P . [gl" $IT Panova ZHFE L X Lz, o
|
l P
! Aak
li‘_ /@
1._ - fi

A -
» 1]
il

A PERFECT
WATCH-LIFE
BALANCE.

‘ - - ' : - 2 ! You've made your decision and

- ' : : taken that important first step:
Finding your path and embracing
life with a determined and open-
minded approach opens your eyes
to a world of new opportunities and
possibilities. We developed our
Panova for everyone who wants
to complement this approach with
the perfect watch-life balance.

»H% Mihle Offifiihi < ‘£9, / RELIABLE AND LIFESTYLE-ORIENTED: The Panova's

stand-out features are its bright dial colours and wide range of interchangeable straps. On the inside, it relies on

established Miihle values such as a reliable automatic movement with a shockproof woodpecker neck regulation.
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PANOVAZ — A4 X7 )—
PANOVA TURQUOISE BLUE

Panova Z— 34 X 7 )L—I3 K
FEOMNZERHLTVWET, XF
MIPEOL SIS EFIEROE
WrEEL, BicEbNZ0, EH
TFICEBE IO LT, HBL
TolDEEZo7zb LET, K
DAL L U Ttz C DR5El
X, Bt 47 NSV ADE
nizplcd,

r—A L AT YVAAF =)o KEIHIEY 7 747 20 X&)V, QAR 2—X, EF% 40.0 mm, &S 10.4 mm, 10
SUERiKe L—T A2 b 1 SW 200-1. HEEE, vy FRyAh—3 v JiEEREMNE I 2 —LN—Ta >, BiHEI#
fiE. 41 B/ — ) ¥'—7, CASE Stainless steel. Anti-glare sapphire crystal. Screw-in crown. @ 40.0 mm; H 10.4

The Panova Turquoise Blue
personifies the charm of the
Pacific. Like a sandy beach, the
dial takes on different hues,
seeming lighter or darker as if
shaded by clouds or highlighted
by crystal waters. As the perfect
holiday companion, this watch is
a prime example of an excellent
watch-life balance.

VARIANTEN VERSIONS

NATO, & LLWEAZVA LT v T
WO BERCWIZZTE T Available

with a Nato or metal strap

mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT SW 200-1, automatic; Miihle version with a woodpecker neck regulation.

Stop-second. 41 h power reserve.

NEZTREME O FRETS, 5H.
FIeBIE NEZ RN TERES L
WEDITT 28 LWEEEZ DM
TEMTEET, ZL T, B
REWTEDBANT Y SRR TAZ
HTX2HBHOMETH S
Panova Blue I, 2D &x X
CELTWVEEDRHD FEL A,

Life is a cornucopia of possibi-
lities! Every day, we can grasp
new opportunities to make life
both exciting and wonderful. And
nothing reflects this better than
the Panova Blue, a reliable every-
day companion with a range of
easily interchangeable straps.

VARIANTEN VERSIONS

NATO, & LLWEAZNVA T v T
MEBET W/ £ Available
with a Nato or metal strap

=X L ATYLARF—)e KLY T 7 AT U X2, RUABRAY 2—X, EE 400 mm, BT 104
me 10 SUERf K, L—T X2 b 1SW 200-1, HEEZ, Uy FRyh—%y VIPEERENEI 2 —L =Y v, B
CASE Stainless steel. Anti-glare sapphire crystal. Screw-in crown. @ 40.0
mm; H 10.4 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT SW 200-1, automatic; Miihle version with a woodpecker neck
regulation. Stop-second. 41 h power reserve.

EHEILRE, 41 HHOST—) =T,

PANOVA 7 )l —
PANOVA BLUE
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PANOVA L v R PANOVA 71—
PANOVA RED PANOVA GREY

Panova Grey l&. BEfllizJ7 L —¢& The Panova Grey gets its special
JVIAT 4T A LY IVOHE appeal from exciting contrasts,
W, BRI AN ZALES AT with serious grey meeting crea-
ARA) FTHA VDA EDE, tive orange, traditional mechanics

SEREHEH S AT NS AITEAR combined with lifestyle design,
TRy Fhnb o e, R E a a luxurious touch added to a

¥ NI A SRR ES 215 T perfect watch-life balance and
WET, ZLTHEDE, e best of all, a grey dial revealing

VARIANTEN VERSIONS

NATO. & LLIAXIVA RS YT DEFEIERMBEHLMCT S the different effects of light and
MEBB/BOCWIEETES Available 5L —D X ERNES T, shadows.

with a Nato or metal strap

WH., RIELEEERLUET

M. Panova Ly ROEEE. Hi
HE, e, PEEERLET, C
DIVLHY R NET7 7891 =3,
HE% > Tz b A,
Trwvyarz7E—)lg 5Dl
RETT, XAV IVFkEhi
BT, FoRAREGIIEICS
CTEELETD,

Red usually means stop, but in
the case of the Panova Red, it
means go, go, go! This elegant
accessory is the perfect way to
confidently embrace colour and
make a fashion statement. Its dial
has a sophisticated finish that
causes its bold colour to vary
depending on the light.

VARIANTEN VERSIONS

NATO, & LLWEAZIVA Ty T
MEBERG W/ T Available
with a Nato or metal strap

<« Bz DS EN T Excellent
readability at day and night.

r—x L ATYLARF=)e KEHIEY T 7 AT ) X X)), RUABAY 2—X, EE 400 mm, HE 104
mo 10 REBKe L—T A2 b 1SW 200-1, HEEEZ, Uy RRyh—F v VHHBEEHENEI 2L \—Var, B mo 10 REBK, L—T A2 b 1SW 200-1, HEIEZ, Uy RRyh—F v JHHBEEHENEI 2L \—Var, B
SHs - KEBE, 41 BERIOD/ST—)'—T, . CASE Stainless steel. Anti-glare sapphire crystal. Screw-in crown. @ 40.0 i SHs - KERE, 41 BERIOD/ST—V Y —T, CASE Stainless steel. Anti-glare sapphire crystal. Screw-in crown. @ 40.0
mm; H 10.4 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT SW 200-1, automatic; Miihle version with a woodpecker neck T T mm; H 10.4 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT SW 200-1, automatic; Mihle version with a woodpecker neck
regulation. Stop-second. 41 h power reserve. regulation. Stop-second. 41 h power reserve.

=R L ATYVLARF—)e KEBHIEY T 7 AT 7 A BV, AUAARRY 2 —X, EHEE 400 mm. & 104
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PANOVA

PANOVA 7Y —

PANOVA GREEN

AUTOMATIK

r—=A L ATYLARF—=)Ve REWIES T 7 AT 7V R Z )V, RUABAY 2—R, B 40.0 mm, & 104
me 10 &JEBAKe L—7 Ak 1 SW 200-1, HEIEE, Uy Ry h—F v ViBEENEI -1 \—Yar, B
FHEI-HEEE, 41 BERIOD/ST—VU ' —T, CASE Stainless steel. Anti-glare sapphire crystal. Screw-in crown. @ 40.0

o
._;,‘_m.l-‘:" \
i .

Vieles im Leben kann man von
zwei Seiten betrachten: Ein steti-
ger Hoffnungsschimmer mochte
die Panova Grun fir ihren Trager
sein. Daflr sorgt der Schliff ihres
Zifferblatts. Er spiegelt das Licht
in verschiedenen Nuancen wider
und 6ffnet dem Betrachter den
Blick fur die schénen Seiten des
Lebens.

There are two ways to look at
many things that happen in life,
and the Panova Green takes the
positive approach, providing its
wearers with a constant reminder
of hope. Its dial alone is hope
personified, playing with the light,
reflecting it in all kinds of shades
and reminding wearers to always
look on the bright side of life.

VARIANTEN VERSIONS

NATO, & LLIEAZIVA LTy T
MHEBET W LT Avallable

with a Nato or metal strap

mm; H 10.4 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT SW 200-1, automatic; Miihle version with a woodpecker neck

regulation. Stop-second. 41 h power reserve.

FLYVIT T I DTFAZAINATOX b
Z v 7 Textile Nato strap in orange/ black

TIv 1T L—DTFAZAIUNATOA kT
7 Textile Nato strap in black/grey

7T I DLYF—NATORX b v
Leather Nato strap in black

e

RHAREIR A Ty T HE: Panova & LRGHE MW OBIRGICTH 27200 Thd. HRIRDOBHL LTERETY, #WTik [E
Wiz, BiIKEDHBA NSy TRILAY FEHERZA NS v TICERSRIWU T, A2AV vy v a BN RICiHA 3 T
LMW TEEXY, / A VARIETY OF INTERCHANGEABLE STRAPS: The Panova is not just a robust everyday watch, but
also a perfect holiday companion. After swimming in the sea, the water-resistant textile strap can be quickly replaced with
an elegant leather strap ready for a stylish meal out.

PANOVA ARMBANDER

POREUEE B B HE R RE M BE Bunnonn

TIW—/RIA NI LY IDTHFALA
JUNATOR k57 Textile Nato strap in
blue / white/orange

TIIYDLYF=NATORA LT v T Rb&
Leather Nato strap in brown, perforated

AT Y LVARF—IVDITH—ET L ALY b
Milanese bracelet in stainless steel

PANOVA STRAPS

TV—=2DTFARAIUINATOA LT T
Textile Nato strap in green

759 YDLY—NATOR M v T
Leather Nato strap in brown
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TERMONBZL EFTVET, ZOAHIEEEZICT 72D T,
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The Lunova adds a touch of ‘
sporty elegance to our watch
collection. Its white numerals and
indices form a stunning contrast
with the dark watch dials, while
the finely polished cases finish
off the look with radiant sophisti-
cation. And its name couldn’t

be more fitting: “Lunova” is
derived from the Latin terms
.lumen” and ,novus” and roughly
translates to ,,new brilliance”.

As a result, this sparkling ever-
yday companion is predestined

to be the star of the party.

CAESE: Lunova &, 7Y ATHA METTvINDAT— FIT7—ray THAL U ZRBELTEY, SHAOHED
VOB N Ty Y L 5eBE O I A MR LE T, I8 42 2V OKEFOF EHFITIE. o R0 LD ffi
TNTVBD, 24 B OO THENEEEENMESNE T, FUNCTIONAL BEAUTY: The Lunova features a co

gradient design from anthracite to black, allowing the minute graduation to form a perfect contrast with the dark edge
of the dial. The hands and numerals of the 42-millimetre-wide watches also provide excellent readability around the clock
thanks to a generous coating of luminous material
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LUNOVA 51 bk
LUNOVA DATE

=R P AT Y LAAF=)ve KEIBGIED T 7 A7 70 AR )V, BT — ANy 7, QUABRY 2—X, #E% 42.3
ISW 400-1, HEI%EE, 7w RRwh—2w ZilEKENEI 2 —L
N—=VaY, AbyTeay R, HFOEEEE, 41 KD/ 8T —VUY'—T /| CASE Stainless steel. Anti-glare sapphire

mm. & 10.7 mm, 10 KUERK, L—T A b

JHa—L Ay FDIN8— fifi]
FOLANU YT, ZLTHEEL
FoNnieo Y T—2—7V )V
AT =M=k, FOM
HNETFAL UM TY, — )
T, HROBFRFFNHRZ LR
LEHLTLEVET, LAL,
Lunova 74 k] AHIUIAKL
Kl arvanwy - FLHYYr
(DI vIH—DANYE) I
oD DARAY w2 stk
THY, EIRAH—DPTEE
50 ENBTFIETT,

With chrome-plated bumpers,
sparkling trim strips and finely
polished radiator grills, vintage
cars are all about attractive
features, while modern cars pale
in comparison. Thank goodness
for the Lunova Date, the stylish
companion for every Concours
d‘Elégance and a sparkling high-
light in new company cars!

VARIANTEN VERSIONS

LY —FREFAL—RDA LTy ThiE
W2 £9 Available with a leather
or suede strap

crystal. Transparent case back. Screw-in crown. @ 42.3mm; H 10.7 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT SW
400-1, automatic; Mihle version with a woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date correction. 41 h power

reserve.

VARIANTEN VERSIONS

LY —FHEAL—ROA LT THhEE
BUWITZWF £ T Available with a leather
or suede strap

=R L FRY, KMBEIEY T 7 AT 70 X2, BHEr—ZNy 7o RUAHBAXY 2—X, EHE 423 mm, & 11.0 @M
mme 10 %UEBK. L—T AV 1 SW  220-1, HEEEZ, Uy RRXwh—%y Vil E I 2 —1L—Ya v, X
by 7t av R, AftEHHOERIEL, 41 BO/ST—VH'—7 | CASE  Titanium. Anti-glare sapphire crystal.

LUNOVA ¥4 /54 k
LUNOVA DAY /DATE

BEZODIZAT VL AAXF—
Wz TiEHH A ! [Lunova
T4 /T4 M) TlE, FRUDZ
DOEE 2N, FRCHEFKICEN
TVWET, F2UIFRETHALE
WEWET TR, 7TLIbF—%
glEc Lic< WEE T IS
TVWET, ZRUChnZ T, %o
TERpEL EFIc ko T JEE
Wi E NIz BB D ZHE LT
WE9,

Stainless steel isn’t the only
material that shines! In the Lunova
Day/Date, titanium takes on this
role and is particularly wearer-
friendly. Titanium material is not
only lightweight and durable but
also known for its hypoallergenic
properties. What's more, our
elaborate polishing gives it an
extremely elaborate finish.

The hands and numerals have a generous

coating of luminous material.

Transparent case back. Screw-in crown. @ 42.3 mm; H 11.0 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT SW 220-1,
automatic, Mlhle version with a woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date and weekday correction. 41 h

power reserve.
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LUNOVA

LUNOVA 71/ 557
LUNOVA CHRONOGRAPH

F—brFvIh, T TH
EM? TOYVVTIVIRERIL,
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Automatic or manual? This simple
question is often a true bone

of contention among automotive
fans. Our Lunova Chronograph
offers the best of both worlds,
with convenient automatic func-
tions ensuring that the movement
is wound while the chronograph
function is powered by a cam-
switching system.

VARIANTEN VERSIONS

Erhéltlich mit Leder- oder Velourslederband
Available with a leather or suede strap

= P AT Y LVARF—)Ve REBIIET T 74T 20 A8 BB =28y 7, RAURAARRY 2=, #EE 423 ERT
mm. #E 142 mm, 10 KIEMiK. L—=T A2 b 1 MU 9413, 7w RRw h—%w J I BEEMR & HBI%E, Xby T §
tar Rk, HffEBHOEHEIE, 62 KEOD/\T—VUY—T, | CASE Stainless steel. Anti-glare sapphire crystal. T
MOVEMENT MU 9413,

Transparent case back. Screw-in crown. @ 42.3 mm; H 14.2 mm. Water-resistant to 10 bar.
automatic with woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date and weekday correction. 62 h power reserve.

LUNOVA L5«
LUNOVA LADY

O —Rra—TDEBTH S
M) MV7Zwy 7 RLA] i, ¥
ZBBRTA OB NT, ED
NOMNEF[ENTET, R
ER T MV L—D%wF ]| I
LEEZET, TOFEFHIRFE R
Y, ZEREEHIOME 2N
782X TV AV ENTVE
ERP

The “little black dress” is a must-
have in every woman's wardrobe
thanks to its restrained design and
colour, which shine the spotlight
on its wearer and her beautiful
radiance. The same can be said
for our “little grey watch”, which
avoids bright and bold colours to
allow its wearer to truly shine.

VARIANTEN VERSIONS

LY —ZARTy TDH
Available with a leather strap

75

=R T AT Y VARF =)o KRGS T 7 A7 70 A2, B — ANy 7, RUABRRY 2 — X, 35.0
mm. & 9.6mm. 10 UEFIK, L—7 A2 1 SW200-1, HEIEE, 7w Ry A—Fw JIEMREMN & 2 2 —L/3—
Vav, Abv7tary R, HNOE#EEE, 41 B0/ ST —UY'—7 | CASE Stainless steel. Anti-glare sapphire
crystal. Transparent case back. Screw-in crown. @ 35.0 mm; H 9.6 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT SV 200-1,
automatic, Miihle version with a woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date correction. 41 h power reserve.
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GLASHOTTERA. @

s ¥ v
NAUTICAL BECOMES
AERONAUTICAL

Time flies with our Terrasport model, which not only
measures time like a classic pilot's watch but also
takes us back in time to the origins of wristwatch
production in Glashtitte. The town has been producing
elegant pocket watches since 1845, but it wasn't until
the late 1930s that its focus shifted to wristwatches
as precise and easy.to read pilot's watches.

: . RA Ty Ry FIADE — L Oftifief

S ST R s R [Terrasport | (&, ¥4 i k&S RT3 B S 2 — L OMEBIZ ML 52N\ L RF T2 ET IV T, 10
i, i s SHERKDEE G — A L EMREIEE L—T AV 2 A Tz 2 ORFEHE, R TOEHZEDTVET, /
y g MUHLE VALUES IN THE STYLE OF A PILOT’S WATCH: The Terrasport takes our nautical values — precision, reliability
and best readability — away from the water and up to new heights. With its high-quality cases that are water-resistant up

to 10 bar and its precise automatic movements, it has taken the world of aeronautics by storm.



TERRASPORT | 71 /4557
TERRASPORT | CHRONOGRAPH

Ta—L5LVERNETY AV
ERET, M ay v/ TS
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[Terrasport | 7 1./ 5757 ]
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With the straightforwardness
and precision typical of Mihle,
the Terrasport | Chronograph
writes a new chapter in the
history of the pilot’s chronograph.
As can be expected from a good
pilot’s watch, its dial has an
extremely high-contrast design
for maximum readability.

VARIANTEN VERSIONS

L= LG ARIVA Ty Thib
BEC W2 £ 9 Available  with  a
leather or metal strap

=X AT Y VARF =) KWL T 7 A7 7V A %)0, BRI —ZNy 7, RURABKY 2—X, 44.0 mm, &
MU 9413, W v FRwh—3 v ZHEEEMN & ATI%E, X by Tray
|/ CASE Stainless steel. Anti-glare sapphire crystal. Transparent case

& 136 mmo 10 XUEFiK, L—T AV !
Fo HETOEEEE, 62 KD/ 8T —1) 5=,

back. Screw-in crown.

9 44.0mm; H 13.6 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT MU 9413, automatic with woodpecker neck regulation.
Stop-second. Fast date correction. 62 h power reserve

[Terrasport Il (&, #HaEM%EH
MLi@Emay b A O FHE
oMM S oy bty F
T9, 12BHiEICIZEFONRD D
IC=ARONY—h—ZhliE, 0
FHNR T A & RO ISA
Oy bty FORYTHY. W
LWARITHI T IR BB & L
THBEL X9,

With its high-contrast dial, the
Terrasport Il is a typical pilot’s
watch. Instead of the number
twelve, it features a triangular
marking at the 12 o’clock position.
This characteristic feature of true
pilot’s watches is a clear refe-
rence point, even during the most
turbulent of flights.

VARIANTEN VERSIONS

L=t LB AZIVA Ty ThE
BRCWIFZT E T Available  with  a
leather or metal strap

=R L AT Y VAAF =)o KEIHIEY 7 747 20 XA %)V, EHEr — 28 7, RUAHRY 2—X, EiE 40.0
mm, &E 10.0 mm, 10 XUERiK. L—T A2 b 1 SW 200-1, HEIEE, Tv Ry h—%y Zi#EENE I -1
N—=VaY, Abyeary R, HFOmEEE, 41 Ko/ 8T —VY'—7 /| CASE Stainless steel. Anti-glare sapphire

TERRASPORT II
TERRASPORT Ii

] 3 ]
S

crystal. Transparent case back. Screw-in crown. @ 40.0 mm,; H 10.0 mm. Water-resistant to 10 bar. MOVEMENT SW
200-1, automatic, Mtdhle version with a woodpecker neck regulation. Stop-second. Fast date correction. 41 h power

reserve.
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AKTUR MANUFACTURING COMPANY

ur: Jede Mihle-Uhr

wird in liebevoller Handarbeit gefertigt.

true manufacturing workshop:

enty of attention to detail.

(ihle watch is produced by hand
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STy TREMEL T, mmE RNz S U
TVWET, 2 a—LORFIDHID THRZLIT L TIC
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Hy 0 fHADRERFI T,

TOP-QUALITY
CRAFTSMANSHIP

As a small and independent family business, we

are committed to premium-quality manufacturing.

In Glashditte, our team of 65 employees produces
high-quality mechanical time measuring instruments
with the greatest of care, a passion for precision and a
high degree of manual craftsmanship. A huge number
of working hours and many different work steps are
required before a Mihle watch can tick for the very
first time.

In this process, special attention is paid to the move-
ment. All of the work carried out on the movement
aims to make our timepieces more precise and more
reliable. We therefore also design and manufacture
a large number of components that are important
for the precision and reliability of our movements
ourselves. Our very own particularly shockproof
woodpecker neck regulation is a prime example of
this committed approach.
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MANUFAKTUR
MANUFACTURING COMPANY
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COMMITTED TO
PRECISE MEASUREMENT

Mtihle watches are renowned for their nautical values:
precision, reliability and excellent readability. To
maintain these values, every work step is com-pleted
with the utmost care. At M(ihle, precision is not only a
family tradition, it defines everything we do.

In the very first stage of production, workpieces are
manufactured accurate to the nearest thousandth of a
millimetre. With a steady hand and a watchful eye, they
are perfected down to the finest details in the finishing
process before being assembled to form a precisely
running movement. The movement is now ready for
regulation, when all six positions in which

a watch can be worn on the wrist are tested. The
procedure is also based on the German chronometer
standard to ensure that every Miihle watch maintains a
rate variation of between 0 and a maximum of

+8 seconds per day. After all, a Mihle watch should
never ever make its wearer too late.

1 YA D Mihle OR§EHE. Thilo Mihle
MRVBHNTHA Y F—LICK>TTHA
YENTWVWET, / Design Miihle watches
are designed by an in-house design team led
by Thilo Miihle.

3 psELE © WktOCNChIN T 2> 2 —T

&, 1/1000 mmOFEETY — 7 ¥ — Az #iliE
LCWE9, Parts manufacturing With
our CNC machining centres, we produce
work-pieces to an accuracy of 1/1000 mm.

5 fH D & DM ZHAEDETT Y

TUVEER L., L—T7 A2 MM TE

9"/ Assembly Individual components are

combined to form assem-blies and then put
together to a movement.

7 A L ORI T RT, LHE» S
HI & N2 T i L WIS B8 T % 450
EWiRH O £, / Final inspection Each of
our watches has to pass a strict final
inspection before leaving our facility.

2TV T YY1 2003 EDT Y KXy
HA— vy LFal—3ViE. Mihle D
REEUHEA /N—=2 3 T/
Engineering The woodpecker neck
regulation from 2003 is our most famous
Modihle innovation.

; y
4 (LB REAE R ZEAM IR, E

FUFIEN DU I FAEEDA R A /
Finishing The expert touch of our finishers
is indispensable when it comes to producing
precise movements.

6 T—R I L—T AV TR ELE
I — Akl IAL, Encasement The
movement is inserted into the case together
with the dial and hands.

2 2 — L DRED
TE3%T

XFBOTHA VI B E DR
&, ZLTL—T7 A DML
TRREEBICES LT,
22— LOKFEHIHH TE 7Y
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TVEY,

FHFALTDERRE T, M4 DFEBih
Mazvy b ELTHAGDEIN,
ESIRRIRL—T AV FELT
L EFenEd, HALTHRE S
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AEENE I,

HOW A MUHLE
WATCH IS MADE

From designing dials to producing
components and right through to
meticulously assembling and
regulating movements: Mihle
watches are developed, in terms
of both technology and design, in-
house. In the assembly phase,
the individual components are
combined to form assemblies and
then are put together to create

a complete movement. After
assembly, the movement is regu-
lated in six positions.

Erleben Sie Uhrmacherkunst hautnah bei

einer Fithrung durch unsere Manufaktur
in Glashutte. Einfach anmelden unter

info@ muehle-glashuette.de

Experience watchmaking up close and in
person on a tour of our manufacturing
workshop in Glashlitte. Sign up now at
info@ muehle-glashuette.de

Mehr Infos auf
unserer Website
More information
on our website
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MANUFACTURING COMPANY
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| am inspired by all kinds
of innovations and
inventions with a touch of
ingenuity.
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Head of Manufacturing
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OUR MOVEMENT
MECHANISM

The movement of a Glashtitte watch sets it apart
from other watches and therefore has a very special
standing in Germany’s watchmaking capital.
Glashiitte movements are characterised by several
special features:

The three-quarter plate: a Glashlitte tradition
Originally introduced in 1864, the three-quarter plate
is considered to be a typical feature of high-quality
Glashltte watches. The three-quarter plate is now
used in almost all of Mdihle's “MU 94xx" movements
to keep the spring barrel, crown wheel, ratchet wheel
and entire gear train in a stable position. As is tradi-
tional in Glashliitte, we have fitted our three-quarter
plate with the classic Glashlitte click, which signifi-
cantly reduces the pressure on the ratchet wheel and
thus minimises signs of wear. The three-quarter plate

additionally features a removable escape wheel bridge,

which makes the watch easier to service by allowing
the escape wheel and even the entire escapement to
be removed and cleaned more easily.

Miihle rotor: making efficient use of gravity

To ensure that a watch functions reliably and precisely on
a long-term basis, all components of its movement need
to work together perfectly: from the rotor to the gear
train and right through to the escapement and regulation.
We have therefore not only developed our own fine
regulation but also pay maximum attention to our rotor.

The rotor is responsible for powering our automatic
watches. The arm movements of the wearer cause
the rotor to oscillate, thus enabling it to use its rotation
to wind the watch. We ensure that this process is
efficient by manufacturing our rotor with our own
equipment and based on our own designs. It is
essential that every aspect of the rotor is perfect
and produced with the lowest possible tolerances. It
consists of an engraved middle segment and a special
semicircular ring made of heavy metal. This oscillating
weight is connected to the outer edge of the middle
segment by four or five gold-plated rivets. A special
ball bearing designed to reduce friction is mounted in
the middle. Finally, the rotor is nickel-plated.

ZOARTHRT KT, 3/4 T L— bMERFIOL—T X2 b+
DI 457D 3= HN—LET, / Asits name suggests, the
three-quarter plate covers approximately three quarters of
the watch movement.

Sa—Lua—Z—R@GEBEE LT AV MCEh TS
EZH>TWES, / The Miihle-Rotor is responsible for
powering the automatic movement.

TR 2w T IV TETF v bRA—IVOEREDIK
Rz NRICHI 2 £ 97/ The Glashiitte click
minimises signs of wear on the ratchet wheel.

WO URRER A Y FHT Y v DIk D, L—=T AV DA
VTFFUADKRRBCIRD T, |/ The removable escape
wheel bridge makes the movement easier to service.
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The design of the woodpecker neck regulation

L¥Fal—%—7—L 1
Regulator arm
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e

Fine regulation screw 5 Dt
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Woodpecker neck spring

Specially shaped
Miihle balance cock

H#EDN T 2

Clamping screw for the ine
regulation screw

4

KEEOY A X
Original size
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HOW IT WORKS: The woodpecker neck spring (2) with
its specially shaped head prevents the regulator arm (1)
from being able to move upwards by slotting into a
semicircular depression in the regulator. It not only
pushes the regulator arm against the fine regulation
screw (5) from the side but also pushes it down onto the
balance cock (3) at the same time. The fine regulation
screw is additionally fixed into place with a clamping
screw (4) to prevent subsequent turning.

A==V iEHBNLT FEIRD I 2 —L NSV X av s
T R f— o VI EZRO T E L / A
unique assembly: the woodpecker neck regulation on the
special-ly shaped Mdhle balance cock.
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regulation’s position in the movement: shown here in
the Teutonia I\V/ Chronograph..
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THE WOODPECKER NECK
REGULATION

The unique woodpecker neck regulation enables
Miihle movements to be recognised at a glance. It
was developed in 2003, went on to receive a patent
and has been ensuring the accuracy of our move-
ments in even the toughest conditions ever since.

The woodpecker neck regulation gets its name from
the characteristic shape of its spring, which looks

like a woodpecker’s head. The watch is regulated

by turning the fine regulation screw. This moves the
woodpecker neck arm and increases or decreases
the effective length of the balance spring, while the
momentum of the woodpecker neck spring enables
the sensitive regulation of the watch. After regulation,
the fine regulation screw is additionally fixed into
place with a clamping screw.
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The MU 9413 chronograph movement

contains 196 components.
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OUR CHRONOGRAPH
MOVEMENTS

From MU 9408 to MU 9419: depending on their
design, Mtihle’s chronograph movements enable the
particularly reliable and precise measurement

of phases up to 12 hours long. Our movements have
had their very own name since 2008, after the intro-
duction of the Mlihle three-quarter plate made the
presence of our own constructions in modified basic
movements so extensive that we had to assign them
their own calibre designation.

Our production team dismantles and inspects the basic
movements before fitting them with our shockproof
woodpecker neck regulation and the corresponding
balance cock. These are then joined by our Glashlitte
three-quarter plate with a removable escape wheel
bridge, Glashtitte click and other attachments. Further
movement components include the efficient M(ihle
rotor with an automatic bridge in the winding system.

Mehr Infos zu unseren Werken
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Teutonia IV Moonphase D L—>7 = A A%
// The moon phase display of the
Teutonia IV Moonphase.

Lunova Day / Date®D g H & H{F DR/ The
day and date display of the Lunova Day/
Date.

i ~

Seebataillon GMT @ GMT A% —)V The
GMT scale of the Seebataillon GMT.

29er’RA > 2 —FA b DHMZRTE
The hand showing the date on the 29er
Pointer Date.

ADDITIONAL
FUNCTIONS

If you ask us, the main objective
of a watch is to enable wearers to
read the time at a glance. This is
therefore our top priority, ahead
of other functions such as the
complications incorporated into
our time measuring instruments.

In 2019, our collection welcomed
the moon for the first time in

our Teutonia IV Moonphase. The
watch displays the moon phases
in a dial window with semicircular
inserts, behind which the moon
completes its cycle. This design
enables us to reproduce the cre-
scent shape of the moon.

The date is by far the most com-
mon complication of mechanical
watches. A sensible addition to
the date is a weekday display, a
means of providing useful extra in-
formation that is particularly ideal
for a sporty yet classic business
watch.

A watch with a GMT display
shows its wearer both the local
time and the time in a second
time zone. This second time is
displayed on a 24-hour scale with
a corresponding GMT hand.

In a pointer date model, the date
is shown by a hand that rotates
around its axis once over a period
of 31 days. The hand points to the
date on a separate date scale, for
example on the flange of the 29er
Pointer Date.
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WEARING AND CARING
FOR A MUHLE WATCH

Our wristwatches are not only renowned for their
maximum precision but also stand out due to their
robustness and reliability. A prime example is the
S.A.R. Rescue-Timer, which sea rescue crews have
been using for over twenty years. Nevertheless,
like all mechanical watches, reliable M(hle watches
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T, TTTIE, BMARFIOBFEANGEZ TR also like to be given a little love and care every now
LET, and then. Here are some
tips on how to look after your
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mechanical watch.
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Values such as reliability
and honesty are very close
to my heart, so | also place
a lot of importance on high

customer satisfaction.

Jr=—-+3a—L
LEEING
HAR— P —E ZETH
Head of Sales and Customer Service

At home on your wrist:

storing a Miihle watch

Your Mtihle watch feels most at
home when sitting comfortably
on your wrist, where every motion
provides our automatic watches
with the required winding energy,
and your body heat constantly
keeps them at operating tempera-
ture. If you only wear your watch
on rare occasions, it is best to
store it in its case, where it is
protected against factors such

as direct sunlight. When storing
your watch for a long time, we
recommend that you wind it up
by hand once or twice a month
and leave it to run down so that
the different oils and greases are
always properly distributed within
its movement.

A natural product: leather
straps don’t like the water
As a general rule, leather straps
should be protected from water
so that they can retain their

shape and beauty over time. The 91
same applies to our canvas and suede straps. Given
that these are all natural products, they react more
severely to environmental influences.

EIICZDEFH : V—FZAR—T 79I E=5¥
Right where it belongs: the Sea-Timer BlackMotion
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SERVICE
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Water-resistant to 30 bar: the Sportivo Travel GMT o
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DIVE IN: INFORMATION
ON WATER RESISTANCE

Nautical roots

We stay close to our company’s nautical roots by
placing particularly high value on the water resis-
tance of our wristwatches. All M(ihle watches in
our current collection are therefore water-resistant
up to a pressure of at least 10 bar, meaning that it is
fine to wear them when washing your hands or out
in the rain. In addition, we always make sure that
our watches have a certain safety margin when it
comes to water resistance. This is because watch
cases are made up of numerous materials that can
behave differently at different temperatures. Such
factors must be considered when jumping into water,
for example — especially if the watch has warmed
up during previous sunbathing and then cools down
significantly in the water. In such cases, the watch
has to withstand not only the pressure when it hits
the water but also the vacuum caused by cooling.

Watches for swimming and diving

Watches with a water resistance of 10 bar or above
are also suitable for use when swimming, for example
all of our Teutonia or 29er models. If you want to wear
your watch when diving, however, it needs to have
more pressure resistance: at least 20 bar according

to the standard DIN 8310. Our nautical wristwatches,
such as the Sea-Timer BlackMotion or the Sportivo,
have a pressure resistance of 30 bar and are therefore
ideally suited for use when doing all sorts of sports
both above and under water.

Regular water resistance checks

The pressure resistance and water resistance infor-
mation provided applies to brand-new watches. The
water resistance of your watch may deteriorate over
time, for example due to knocks or blows. Other
factors, such as solar radiation, contact with cosmetics
and chemical reactions with adhesives or paints, can
also cause its seals to become permeable to water.
We therefore recommend that you get the water resis-
tance of your watch checked every one to two years..

Mehr Trage- und Pflegeempfehlungen
More wearing and caring recommendations

el

5bar: TR Y ¥ U —I R
A light breeze: suitable for washing hands and showers

10bar:  AWB/KIKICH L CWET W
ind and weather: suitable for baths and swimming

30bar: XAECVIRVa /=) VIICGHLTOET
Storm and deep sea: suitable for diving and snorkelling
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Part of the final inspection: the water resistance check

OKIEIG R 5 ZOFEMOREIC L > TEALDFE T, |
The water resistance also depends on the type of strap
material.
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VISION
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“As a sales manager, | want to gradually
woduce new ideas to benefit our custo-

rs, our company and our employees.
Only when everything comes together in
perfect harmony can we achieve lasting
success.”
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”"We are genuine, honest and reliable. We
take the values that are integral to our
family life and incorporate them into our

wthe_ company”
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"Our family company forms part of our
identity and our world from an ear ag
* Our tradition is therefore a n
" myheart.”
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TRADITION UND ZUKUNFT

There's a wonderful saying that tradition is not about
preserving the ashes but passing on the flame.

Our legacy continues with the sixth generation, and
both Thilo Mihle’s son Dustin and daughter Fanny
have now taken to the helm. The two siblings are
committed to ensure that Mihle-Glashlitte remains
a family company and continues to pursue its values
and traditions in the future.

The future-oriented approach in our management
activities involves treating all of our ‘family members’
fairly: be it our employees, customers or retail partners.
We are continually developing innovative ideas

and solutions to expand and improve our company.
As a family, manufacturer and part of the traditional
Glashltte-based watchmaking industry, with strong
roots in the region, we hold the sustainable orien-
tation of our company close to our hearts. With this
approach, we always make decisions with the next
generation in mind.
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Keine News mehr verpassen!

Jetzt Newsletter abonnieren:
www.muehle-glashuette.de/newsletter

Instagram
@muehle_glashuette

(f)

Facebook
@MuehleGlashuetteGmbH

er www.muehle-glashuette.de.
Irrtimer vorbehalten.

Miihle-Glashiitte GmbH nautische
Instrumente und Feinmechanik reserves
the right to change the design and
technical features of the watches and
movements presented in this catalogue.
You can find the latest technical details
at www.muehle-glashuette.de.

Errors excepted.
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